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Sameer Abdullah Sayegh, poet, journalist, translator Iraqi hosted in the city of refuge of Ljubljana 
(Slovenia) 

ITV Original: 18/04/2017 

 

1) Why did you have to leave your country? 

I left my country Iraq and my hometown Mosul to escape death.  

2) What are you doing in the ICORN city you are living now? 

My host city is Ljubljana. I am mostly writing poetry, attending cultural events and activities in the 
city and other Slovenian towns as well like Bled, Ptuj, etc. 

3) What represents the importance of ICORN for you? 

I believe ICORN is important because it saves minds from perishing i.e. targeted by the ignorant, so 
called human beings, where even a lion is more merciful than those creatures who have identity cards 
and appearance of human beings but are actually far, far from being so. 

 
4) What will you do after the ICORN residence? 
 
Right now, I don't know yet. I will definitely try to continue my doctrine. I am really grateful to the 
city of Ljubljana and more grateful. 
 
Biography 
Sameer Abdullah Sayegh: Poet, journalist, translator 
 
Sameer Sayegh is an Iraqi poet, journalist and translator. He was born in 1949 and holds a Bachelor 
degree from the faculty of Arts in English language and literature from Mustansiriya University, 
Baghdad, Iraq. 
 
Sayegh worked as translator in the Air Force for one year at compulsory service, and as translator for 
the Iraqi Red Crescent, as a simultaneous interpreter for the head of the German Red Cross in Mosul, 
and for experts and lecturers from Switzerland, Germany, Norway, and Italy, in addition to the 
coverage of the Crescent's activities. 
As a poet and a translator, Sameer Sayegh has translated poetry from English to Arabic, published in 
various outlets, and has written and published a short story in English. He published his first poem 
The Virgin and the Horizon in 1972. In July 2013, one of his collections of poems, The Wanderer, 
was published in the UK. He is on the mayor encyclopedia of Iraqi poets. 
He is a member of the writers, translators and journalists’ unions in Iraq. Some of his writings about 
literary subjects have been published in Thaqafat newspaper based in Baghdad. In 1991, Sayegh 
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started working for the Al-Jumhuriya (The Republic) daily newspaper based in Baghdad, as its 
cultural correspondent in his native Mosul. Until recently, he worked for the international daily 
Azzaman, printed in London, Baghdad and Beirut. 
Upon arrival in Ljubljana in February 2016, Sayegh said:  
 
l was forced to leave my hometown, 
so l walked away with nothing, 
l continued walking aimlessly, 
looking at the horizon, 
telling my desperate soul 
"You have had a home sheltering you, 
and a life. 
Now all that is gone, 
you are lost, 
no home, 
no safe haven to go to 
nothing.”  
But then l had a glimpse at that same horizon, 
and saw a generous, blessed, wonderful and kind land 
pointing at me as if inviting me, whispering: 
"Sameer you should never worry! 
Because l am Slovenia your new hometown!"  
So, many thanks Slovenia, 
Many thanks Ljubljana. 
Lepa hvala, Slovenija. 
Lepa hvala, Ljubljana. 
 
 

	


